FX7 BOLT ACTION RECEIVER - FAXON FIREARMS FX7 BOLT ACTION
RECEIVER FOR REMINGTON 700 POLISHED

The Faxon FX7 Bolt Action Receiver: Elevate Your Precision Shooting
Experience Experience the pinnacle of precision and innovation with the Faxon
FX7 Bolt Action Receiver. Meticulously engineered to deliver exceptional
performance, this receiver is the embodiment of Faxon Firearms' commitment
to excellence. Whether you're a seasoned marksman or a passionate hunter,
the FX7 will redefine your shooting capabilities. Specifications: 416-R Stainless
Steel Action Body 4340 Carbon Steel Bolt - Features Faxon's Original Flame
Fluting as a nod to our industry leading barrels Polished DLC coating -
enhances durability & looks 70-degree bolt lift 6-Lug configuration arranged in
2 rings of 3 Integrated 20-MOA Picatinny rail Integrated recoil lug Straight
interchangeable bolt handle Compatible with AICS and AW Magazines
Compatible with Remington ® 700 pattern triggers M16 Style Extractor
Plunger Style Ejector Compatible with Faxon Firearms FX7 Prefit barrels &
Similar Compatible with Remington® 700 short action stocks and chassis
systems Dimensions: 8 1/8" (L) x 1 1/4" (w) x 2" (H) 2.26 LBS Note: Some
stocks may requrire additional inletting to accomodate the trigger hanger.

Attributes

e Name: FAXON FIREARMS FX7 BOLT ACTION RECEIVER FOR REMINGTON 700 POLISHED
¢ Manufacturer: FAXON FIREARMS
e Product no.: 430107809

e Mfr. No.: FX700SA-308-02

¢ Action Type: Bolt Action

e Cartridge: Multi

¢ Color: Black

¢ Finish: Black

¢ Make: Remington

e Model: 700

¢ Delivery weight: 1.134kg

e UPC: 816341027688

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise fur den Faxon FX7 Bolt
Action Receiver

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des Faxon FX7 Bolt Action Receivers. Dieser Receiver wurde entwickelt, um
Ihnen ein prazises SchieRerlebnis zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv
nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur flir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf mégliche Schaden oder Abnutzung.

Befolgen Sie alle 6rtlichen Gesetze und Vorschriften bezuglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehor.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Tragen Sie immer geeignete Schutzausrlstung, einschlieBlich Schutzbrille und Gehérschutz, beim
SchielRen.

Verwenden Sie nur kompatible Magazine und Abzlge, um die Sicherheit zu gewahrleisten.

Stellen Sie sicher, dass der Bolzen vollstandig geschlossen ist, bevor Sie einen Schuss abgeben.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu verwenden, wenn Sie miide, unter dem Einfluss von Drogen oder
Alkohol stehen.

Uberpriifen Sie die Umgebung auf potenzielle Gefahren, bevor Sie schieRen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des Receivers:

o Stellen Sie sicher, dass Sie Uber das richtige Werkzeug verfiigen, um den Receiver sicher zu
installieren.

o Befestigen Sie den Receiver gemaR der Anleitung des Herstellers an lhrem Schaft oder Chassis.

o Uberpriifen Sie, dass alle Schrauben fest angezogen sind und der Receiver sicher montiert ist.

2. Nutzung des Receivers:

[¢]

Laden Sie das Magazin gemaR den Anweisungen des Herstellers.

Setzen Sie das Magazin in den Receiver ein, bis es einrastet.

Betatigen Sie den Bolzen, um eine Patrone in die Kammer zu laden.

Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht versehentlich betatigt wird, wahrend Sie den Bolzen
bedienen.

o

[¢]

[¢]

3. Nach dem Gebrauch:

o Entladen Sie den Receiver immer, bevor Sie ihn reinigen oder lagern.

o Verwenden Sie ein geeignetes Reinigungsset, um den Receiver und die anderen Komponenten zu
pflegen.

o Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugtem Zugriff.



Entsorgungsanweisungen
¢ Entsorgen Sie alle nicht mehr bendtigten Teile und Verpackungen gemal den ortlichen Vorschriften fir

gefahrliche Abfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder weitere Unterstltzung zu Ihrem Produkt stehen lhnen verschiedene Ressourcen zur Verfuigung.
Uberpriifen Sie die Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Kundenservice.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit beim Umgang mit dem Faxon FX7 Bolt Action Receiver hat oberste Prioritat. Indem Sie diese
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und verantwortungsvolles
Schiellerlebnis zu gewahrleisten. Vielen Dank fir lhr Vertrauen in Faxon Firearms.



FX7 Bolt Action Receiver Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Faxon FX7 Bolt Action Receiver. This product is designed for precision shooting and
is engineered to provide exceptional performance. It is essential to understand the safety guidelines and
instructions for proper use and maintenance of this product. This guide complies with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR) to ensure your safety and satisfaction.

General Safety Guidelines

¢ Ensure safe use of the FX7 Bolt Action Receiver by following these guidelines:

o Always handle firearms with care and respect.

o Use this product only for its intended purpose as a bolt action receiver.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the receiver for any signs of wear or damage.
Do not modify the receiver or use unauthorized parts.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Store the receiver in a secure location when not in use.

[¢]

o

[¢]

[¢]

o

Specific Safety Precautions for Use

e When using the FX7 Bolt Action Receiver, please adhere to the following precautions:
o Always ensure the firearm is unloaded before handling.
o Use appropriate eye and ear protection when shooting.
o Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Use only compatible ammunition as specified by the manufacturer.
Ensure the bolt is fully engaged before firing.
If a malfunction occurs, follow the manufacturer's instructions for troubleshooting.

o

[¢]

[¢]

o

Instructions for Installation and Usage

¢ Follow these steps for proper installation and usage of the FX7 Bolt Action Receiver:

1. Installation

Ensure you have all necessary tools and components before starting.

Remove the old receiver from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Carefully install the FX7 Bolt Action Receiver in the firearm's chassis or stock.

Securely fasten all screws and components to ensure stability.

Attach compatible barrels and ensure proper alignment.

Check that the integrated recoil lug is properly seated.

2. Usage

= | oad the firearm according to the manufacturer’s instructions and ensure it is properly
seated in the stock.

Engage the safety mechanism before loading ammunition.

Adjust the bolt handle to your preferred position.

Test the action to ensure smooth operation before shooting.

Follow all safety precautions while shooting.



Disposal Instructions

¢ When it comes time to dispose of the FX7 Bolt Action Receiver, please consider the following:
o Do not dispose of the receiver in regular household waste.

Check local regulations for proper disposal of firearms and firearm components.

Consider contacting a licensed firearms dealer for safe disposal options.

Ensure all components are rendered inoperable before disposal.

[¢]

[¢]

[¢]

Contact Information for Further Support

¢ For any safety inquiries or concerns regarding the FX7 Bolt Action Receiver, please contact your local
authorized dealer or Faxon Firearms directly. Ensure you have your product details ready for assistance.

We hope this guide helps you enjoy your Faxon FX7 Bolt Action Receiver safely and effectively. Always prioritize
safety and responsible firearm handling.



Guide de sécurité pour le récepteur a verrou FX7

Introduction

Merci d'avoir choisi le récepteur a verrou Faxon FX7. Ce produit est congu pour le tir de précision et est congu
pour offrir des performances exceptionnelles. Il est essentiel de comprendre les directives de sécurité et les
instructions pour une utilisation et un entretien appropriés de ce produit. Ce guide est conforme au Réglement
Général sur la Sécurité des Produits de I'UE (GPSR) afin d'assurer ta sécurité et ta satisfaction.

Directives générales de sécurité

» Assuretoi d'utiliser le récepteur a verrou FX7 en suivant ces directives :
o Manipule toujours les armes a feu avec soin et respect.
Utilise ce produit uniguement pour son but prévu en tant que récepteur a verrou.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulierement le récepteur pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le récepteur et n'utilise pas de piéces non autorisées.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et I'utilisation des armes a
feu.
o Range le récepteur dans un endroit sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.

[¢]

[¢]

o

[¢]

[¢]

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

e Lorsque tu utilises le récepteur a verrou FX7, respecte les précautions suivantes :

Assuretoi toujours que I'arme a feu est déchargée avant de la manipuler.

o Utilise une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'un environnement de tir sécurisé.
Ne pointe jamais I'arme a feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Utilise uniquement des munitions compatibles comme spécifié par le fabricant.
Assuretoi que le verrou est completement engagé avant de tirer.

En cas de dysfonctionnement, suis les instructions du fabricant pour le dépannage.

[¢]

o

[¢]

[¢]

o

[¢]

Instructions pour l'installation et l'utilisation

¢ Suis ces étapes pour une installation et une utilisation appropriées du récepteur a verrou FX7 :

1. Installation

= Assuretoi d'avoir tous les outils et composants nécessaires avant de commencer.

= Retire I'ancien récepteur de I'arme a feu selon les instructions du fabricant.

= |nstalle soigneusement le récepteur a verrou FX7 dans le chassis ou la crosse de I'arme a
feu.

= Fixe solidement toutes les vis et composants pour assurer la stabilité.

= Fixe les canons compatibles et assuretoi qu'ils sont correctement alignés.

= Vérifie que la luge de recul intégrée est correctement positionnée.

2. Utilisation

= Charge I'arme a feu selon les instructions du fabricant et assuretoi qu'elle est correctement
installée dans la crosse.

= Engage le mécanisme de sécurité avant de charger les munitions.

= Ajuste la poignée du verrou a ta position préférée.

= Teste I'action pour t'assurer d'un fonctionnement fluide avant de tirer.



= Suis toutes les précautions de sécurité lors du tir.

Instructions de mise au rebut

e Lorsque le moment est venu de se débarrasser du récepteur a verrou FX7, considere les éléments
suivants :
o Ne jette pas le récepteur avec les déchets ménagers ordinaires.
o Vérifie les réglementations locales pour la mise au rebut appropriée des armes a feu et des
composants d'armes a feu.
o Envisage de contacter un revendeur d'armes a feu agréé pour des options de mise au rebut

sécurisées.
o Assuretoi que tous les composants sont rendus non fonctionnels avant la mise au rebut.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

* Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du récepteur a verrou FX7, contacte ton
revendeur autorisé local ou Faxon Firearms directement. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit préts
pour l'assistance.

Nous espérons que ce guide t'aidera a profiter de ton récepteur a verrou Faxon FX7 de maniére s(re et efficace.
Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable des armes a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Ricevitore
a Doppia Azione FX7

Introduzione

Grazie per aver scelto il Ricevitore a Doppia Azione Faxon FX7. Questo prodotto e progettato per il tiro di
precisione ed & ingegnerizzato per fornire prestazioni eccezionali. E essenziale comprendere le linee guida di
sicurezza e le istruzioni per un uso e una manutenzione corretti di questo prodotto. Questa guida &€ conforme al
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR) per garantire la tua sicurezza e soddisfazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di utilizzare il Ricevitore a Doppia Azione FX7 seguendo queste linee guida:
o Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e rispetto.
o Utilizza questo prodotto solo per il suo scopo previsto come ricevitore a Doppia Azione.
o Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
o Ispeziona regolarmente il ricevitore per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il ricevitore o utilizzare parti non autorizzate.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprieta e I'uso delle armi da fuoco.
Conserva il ricevitore in un luogo sicuro quando non & in uso.

o

[¢]

[¢]

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Quando utilizzi il Ricevitore a Doppia Azione FX7, ti preghiamo di rispettare le sequenti precauzioni:
o Assicurati sempre che I'arma da fuoco sia scarica prima di maneggiarla.
o Utilizza protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
o Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
o Non puntare I'arma da fuoco verso nulla che non intendi colpire.
o Utilizza solo munizioni compatibili come specificato dal produttore.
o Assicurati che il bullone sia completamente inserito prima di sparare.
o Se si verifica un malfunzionamento, segui le istruzioni del produttore per la risoluzione dei
problemi.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

e Sequi questi passaggi per una corretta installazione e utilizzo del Ricevitore a Doppia Azione FX7:

1. Installazione

= Assicurati di avere tutti gli strumenti e i componenti necessari prima di iniziare.

= Rimuovi il vecchio ricevitore dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.

= |nstalla con attenzione il Ricevitore a Doppia Azione FX7 nel telaio o nella calciatura
dell'arma.

= Fissa saldamente tutte le viti e i componenti per garantire stabilita.

= Collega i barili compatibili e assicurati che siano allineati correttamente.

= Controlla che il gancio di rinculo integrato sia posizionato correttamente.

2. Uso

= Carica I'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore e assicurati che sia
correttamente inserita nella calciatura.
= Attiva il meccanismo di sicurezza prima di caricare le munizioni.



= Regola la maniglia del bullone nella posizione desiderata.
= Testa I'azione per garantire un funzionamento fluido prima di sparare.
= Sequi tutte le precauzioni di sicurezza durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Quando sara il momento di smaltire il Ricevitore a Doppia Azione FX7, ti preghiamo di considerare quanto
segue:
o Non smaltire il ricevitore nei rifiuti domestici normali.
o Controlla le normative locali per lo smaltimento corretto delle armi da fuoco e dei componenti delle
armi.
o Considera di contattare un rivenditore di armi autorizzato per opzioni di smaltimento sicure.
o Assicurati che tutti i componenti siano resi non funzionanti prima dello smaltimento.

Informazioni per Ulteriori Supporto

e Per qualsiasi richiesta di sicurezza o preoccupazioni riguardanti il Ricevitore a Doppia Azione FX7, ti
preghiamo di contattare il tuo rivenditore autorizzato locale o Faxon Firearms direttamente. Assicurati di
avere i dettagli del tuo prodotto pronti per ricevere assistenza.

Ci auguriamo che questa guida ti aiuti a goderti il tuo Ricevitore a Doppia Azione Faxon FX7 in modo sicuro ed
efficace. Dai sempre priorita alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi da fuoco.



FX7 Bolt Action Receiver
Sikkerhetsinstruksjonsguide

Introduksjon

Takk for at du valgte Faxon FX7 Bolt Action Receiver. Dette produktet er designet for presisjonsskyting og er
konstruert for a gi eksepsjonell ytelse. Det er viktig a forsta sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene for riktig
bruk og vedlikehold av dette produktet. Denne guiden overholder EU's Generelle Produktsikkerhetsforordning
(GPSR) for a sikre din sikkerhet og tilfredshet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for trygg bruk av FX7 Bolt Action Receiver ved a fglge disse retningslinjene:
Handter alltid skytevapen med forsiktighet og respekt.

Bruk dette produktet kun til sitt tiltenkte formal som en bolt action receiver.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.

Inspiser jevnlig mottakeren for tegn pa slitasje eller skade.

Ikke modifiser mottakeren eller bruk uautoriserte deler.

Folg alle lokale lover og forskrifter angaende eierskap og bruk av skytevapen.
Oppbevar mottakeren pa et sikkert sted nar den ikke er i bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

[¢]

o

[¢]

[¢]

o

[¢]

[¢]

e Nar du bruker FX7 Bolt Action Receiver, vennligst overhold falgende tiltak:
o Sgrg alltid for at skytevapenet er uladet fgr handtering.
Bruk passende gye og hgrselvern nar du skyter.
o Veer oppmerksom pa omgivelsene dine og sgrg for et trygt skytemilja.
Pek aldri vapenet mot noe du ikke har til hensikt & skyte.
Bruk kun kompatibel ammunisjon som spesifisert av produsenten.
Sgrg for at bolten er helt engasjert fgr firing.
Hvis det oppstar en feil, fglg produsentens instruksjoner for feilsgking.

o

[¢]

o

[¢]

[¢]

Instruksjoner for installasjon og bruk
¢ Fglg disse trinnene for riktig installasjon og bruk av FX7 Bolt Action Receiver:

1. Installasjon

¢ Sgrg for at du har alle ngdvendige verktgy og komponenter fgr du begynner.

e Fjern den gamle mottakeren fra skytevapenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer forsiktig FX7 Bolt Action Receiver i skytevapenets chassis eller stokk.

Fest alle skruer og komponenter sikkert for & sikre stabilitet.

Fest kompatible lgp og s@rg for riktig justering.

Sjekk at den integrerte rekylstoppet er riktig plassert.

2. Bruk

e Last skytevapenet i henhold til produsentens instruksjoner og sgrg for at det er riktig plassert i stokken.
e Aktiver sikkerhetsmekanismen far du laster ammunisjon.

e Juster bolthandtaket til din foretrukne posisjon.

e Test mekanismen for a sikre jevn drift fgr skyting.

¢ Fglg alle sikkerhetsforholdsregler mens du skyter.



Avfallsinstruksjoner

e Nar det er tid for a kvitte seg med FX7 Bolt Action Receiver, vennligst vurder fglgende:
o |kke kast mottakeren i vanlig husholdningsavfall.
o Sjekk lokale forskrifter for riktig avhending av skytevapen og skytevapenkomponenter.
o Vurder a kontakte en lisensiert vapenhandler for sikre avhendingsalternativer.
o Sgrg for at alle komponenter er gjort ubrukelige fgr avhending.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

* For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angdende FX7 Bolt Action Receiver, vennligst
kontakt din lokale autoriserte forhandler eller Faxon Firearms direkte. Sgrg for at du har produktdetaljene
klare for assistanse.

Vi haper denne guiden hjelper deg med & nyte din Faxon FX7 Bolt Action Receiver pa en trygg og effektiv mate.
Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig handtering av skytevapen.



Instrukcja bezpieczenstwa odbiornika FX7 Bolt

Action

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér odbiornika Faxon FX7 Bolt Action. Produkt ten zostat zaprojektowany z myslg o
precyzyjnym strzelaniu i stworzony, aby zapewni¢ wyjgtkowa wydajnos¢. Wazne jest, aby zrozumie¢ wytyczne
dotyczace bezpieczenstwa oraz instrukcje dotyczace prawidtowego uzytkowania i konserwacji tego produktu.
Niniejszy przewodnik jest zgodny z unijnym Rozporzgdzeniem w sprawie ogdlnego bezpieczehstwa produktéw
(GPSR), aby zapewni¢ Twoje bezpieczenstwo i satysfakcje.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze korzystanie z odbiornika FX7 Bolt Action jest bezpieczne, przestrzegajac ponizszych
wytycznych:
o Zawsze obchodz sie z bronig palng z ostroznoscia i szacunkiem.
o Uzywaj tego produktu tylko do jego zamierzonego celu jako odbiornika bolt action.
o Przechowuj produkt z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.
o Regularnie sprawdzaj odbiornik pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.
o Nie modyfikuj odbiornika ani nie uzywaj nieautoryzowanych czesci.
o Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw dotyczacych posiadania i uzytkowania broni palnej.
o Przechowuj odbiornik w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest uzywany.

Specyficzne srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

e Podczas korzystania z odbiornika FX7 Bolt Action, przestrzegaj nastepujacych srodkéw ostroznosci:
o Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed jej obstuga.
o Uzywaj odpowiednich okularéw ochronnych i ochronnikéw stuchu podczas strzelania.
o BadZ Swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze miejsce strzelania jest bezpieczne.
o Nie kieruj broni w strone obiektéw, ktérych nie zamierzasz zestrzeli¢.
o Uzywaj tylko kompatybilnej amunicji, zgodnie z zaleceniami producenta.
o Upewnij sie, ze zamek jest w petni zablokowany przed oddaniem strzatu.
o W przypadku awarii postepuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczacymi rozwigzywania
problemoéw.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

* Postepuj zgodnie z ponizszymi krokami, aby prawidtowo zainstalowa¢ i uzywa¢ odbiornika FX7 Bolt

Action:

1. Instalacja

= Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i komponenty przed rozpoczeciem.
= Usun stary odbiornik z broni zgodnie z instrukcjami producenta.

Ostroznie zainstaluj odbiornik FX7 Bolt Action w szynie lub kolbie broni.

Doktadnie dokre¢ wszystkie sruby i komponenty, aby zapewnic¢ stabilnos¢.

Zamontuj kompatybilne lufy i upewnij sie, ze sg prawidtowo ustawione.

= Sprawdz, czy zintegrowany zaczep odrzutu jest prawidtowo osadzony.

2. Uzytkowanie

= Zataduj bron zgodnie z instrukcjami producenta i upewnij sie, ze jest prawidtowo osadzona w



kolbie.

Aktywuj mechanizm bezpieczenstwa przed zatadowaniem amunicji.

Dostosuj uchwyt zamka do preferowanej pozyciji.

Przetestuj dziatanie mechanizmu, aby upewnic sie, ze dziata ptynnie przed strzelaniem.
Przestrzegaj wszystkich srodkéw ostroznosci podczas strzelania.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Gdy nadejdzie czas na utylizacje odbiornika FX7 Bolt Action, weZ pod uwage nastepujace kwestie:
o Nie wyrzucaj odbiornika do zwyktych odpadéw domowych.
o Sprawdz lokalne przepisy dotyczace prawidtowej utylizacji broni palnej i jej komponentéw.
o Rozwaz skontaktowanie sie z licencjonowanym dealerem broni w celu uzyskania bezpiecznych
opcji utylizacji.
o Upewnij sie, ze wszystkie komponenty sg unieruchomione przed utylizacja.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

o W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczehstwa odbiornika FX7 Bolt
Action, skontaktuj sie z lokalnym autoryzowanym dealerem lub bezposrednio z Faxon Firearms. Upewnij
sie, ze masz przygotowane szczegdty dotyczace produktu, aby uzyska¢ pomoc.

Mamy nadzieje, ze ten przewodnik pomoze Ci cieszy¢ sie odbiornikiem Faxon FX7 Bolt Action w sposéb
bezpieczny i skuteczny. Zawsze priorytetuj bezpieczenstwo i odpowiedzialne obchodzenie sie z bronig palna.



FX7 Bolt Action Receiver Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Faxon FX7 Bolt Action Receiverin. Tama tuote on suunniteltu tarkkuusammuntaan ja se on
suunniteltu tarjoamaan poikkeuksellista suorituskykya. On tarkeaa ymmartaa turvallisuusohjeet ja ohjeet
tuotteen asianmukaista kayttda ja huoltoa varten. Tama opas noudattaa EU:n yleista tuotesuojelusadannésta
(GPSR) varmistaakseen turvallisuutesi ja tyytyvaisyytesi.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista FX7 Bolt Action Receiverin turvallinen kaytté noudattamalla seuraavia ohjeita:

Kasittele tuliaseita aina huolellisesti ja kunnioituksella.

Kayta tata tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli bolt action vastaanottimena.

Pida tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.

Tarkista vastaanotin saanndllisesti kulumisen tai vaurion varalta.

Ald muokkaa vastaanotinta tai kayta valtuuttamattomia osia.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka koskevat tuliaseiden omistamista ja kayttoa.
Sailyta vastaanotin turvallisessa paikassa, kun sita ei kayteta.

[¢]

[¢]

[¢]

o

[¢]

[¢]

o

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

o Kaytad FX7 Bolt Action Receiveria noudattamalla seuraavia varotoimia:
o Varmista aina, etta tuliase on tyhjennetty ennen kasittelya.
Kaytad asianmukaisia silma ja korvasuojia ammuttaessa.
Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista turvallinen ampumaalue.
Al3 osoita tuliaseella mitdan sellaista, jota et aio ampua.
Kayta vain yhteensopivaa ammusta, kuten valmistaja on maarittanyt.
Varmista, etta lukko on taysin lukittuna ennen ampumista.
Jos ilmenee toimintahairid, noudata valmistajan ohjeita vianetsintaan.

[¢]

[¢]
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Asennus ja kayttoohjeet

¢ Seuraa naita vaiheita FX7 Bolt Action Receiverin asianmukaista asennusta ja kayttéa varten:

1. Asennus

Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tyokalut ja osat ennen aloittamista.
Poista vanha vastaanotin tuliaseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Asenna FX7 Bolt Action Receiver varovasti tuliaseen runkoon tai tukkiin.
Kiinnita kaikki ruuvit ja osat tiukasti vakauden varmistamiseksi.

Kiinnita yhteensopivat piiput ja varmista oikea kohdistus.

Tarkista, etta integroitu palautuslukkokappale on kunnolla paikallaan.

2. Kaytto

Lataa tuliase valmistajan ohjeiden mukaan ja varmista, etta se on kunnolla istutettu tukkiin.
Aktivoi turvalaitteen ennen ammuksen lataamista.

Saada lukon kahva haluamaasi asentoon.

Testaa toimintaa varmistaaksesi sujuvan toiminnan ennen ampumista.

Noudata kaikkia turvallisuusohjeita ammuttaessa.



Havitysohjeet

¢ Kun on aika havittaa FX7 Bolt Action Receiver, harkitse seuraavia asioita:
o Al3 havita vastaanotinta tavallisessa kotitalousjatteessa.
Tarkista paikalliset sdaddkset tuliaseiden ja tuliasekomponenttien asianmukaisesta havittamisesta.
Harkitse yhteydenottoa lisensioituun tuliasedealeriin turvallisia havitysmahdollisuuksia varten.
o Varmista, etta kaikki komponentit on tehty kayttékelvottomiksi ennen havittamista.

[¢]

[¢]

Lisatietoja ja tuki

¢ Kaikissa FX7 Bolt Action Receiveriin liittyvissa turvallisuuskysymyksissa tai huolenaiheissa, ota yhteytta
paikalliseen valtuutettuun jalleenmyyjaan tai Faxon Firearmsiin suoraan. Varmista, etta sinulla on
tuotetiedot valmiina avun saamiseksi.

Toivomme, ettd tdma opas auttaa sinua nauttimaan Faxon FX7 Bolt Action Receiverista turvallisesti ja
tehokkaasti. Aina turvallisuus ja vastuullinen tuliaseiden kasittely etusijalle.



FX7 BOLT ACTION RECEIVER
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valt Faxon FX7 Bolt Action Receiver. Denna produkt ar designad for precisionsskytte och ar
konstruerad for att leverera exceptionell prestanda. Det ar viktigt att forsta sakerhetsriktlinjerna och
instruktionerna for korrekt anvandning och underhall av denna produkt. Denna guide féljer EU:s allmanna
produkt sakerhetsférordning (GPSR) for att sakerstalla din sédkerhet och tillfredsstallelse.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Se till att anvanda FX7 Bolt Action Receiver pa ett sékert satt genom att félja dessa riktlinjer:
o Hantera alltid skjutvapen med omsorg och respekt.
o Anvand denna produkt endast for sitt avsedda syfte som en bolt action receiver.

Hall produkten utom rackhall for barn och obehdriga anvandare.

Inspektera regelbundet mottagaren for tecken pa slitage eller skador.

Modifiera inte mottagaren eller anvand obehériga delar.

Folj alla lokala lagar och forordningar angdende dgande och anvandning av skjutvapen.

Foérvara mottagaren pa en saker plats nar den inte anvands.

[¢]

[¢]

o

[¢]

[¢]

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Nar du anvander FX7 Bolt Action Receiver, vanligen folj dessa forsiktighetsatgarder:
o Se alltid till att skjutvapnet ar oladdat innan du hanterar det.
o Anvand lampligt 6ga och hérselskydd vid skytte.
o Var medveten om din omgivning och se till att det &r en saker skyttegrund.
Rikta aldrig skjutvapnet mot nagot du inte avser att skjuta.
Anvand endast kompatibel ammunition som anges av tillverkaren.
Se till att bolten ar helt engagerad innan du skjuter.
Om en funktionsstérning intraffar, folj tillverkarens instruktioner for felsdkning.

[¢]

o

[¢]

[¢]

Instruktioner for installation och anvandning

¢ FOlj dessa steg for korrekt installation och anvandning av FX7 Bolt Action Receiver:

Installation
1. Se till att du har alla nédvandiga verktyg och komponenter innan du borjar.
2. Ta bort den gamla mottagaren fran skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
3. Installera forsiktigt FX7 Bolt Action Receiver i skjutvapnets chassi eller kolv.
4. Fast alla skruvar och komponenter ordentligt for att sakerstalla stabilitet.
5. Fast kompatibla pipor och se till att de ar korrekt justerade.
6. Kontrollera att den integrerade rekylklacken ar korrekt placerad.

Anvandning

1. Ladda skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner och se till att det ar ordentligt placerat i kolven.
2. Aktivera sakerhetsmekanismen innan du laddar ammunition.
3. Justera bolthandtaget till din féredragna position.

. Testa atgarden for att sakerstalla smidig funktion innan du skjuter.

. Folj alla sakerhetsatgarder under skytte.

Ul B~



Kassationsinstruktioner

¢ Nar det ar dags att kassera FX7 Bolt Action Receiver, vanligen dvervag foljande:
o Kassera inte mottagaren i vanlig hushallsavfall.
o Kontrollera lokala foreskrifter for korrekt kassering av skjutvapen och skjutvapenkomponenter.
o Qvervag att kontakta en licensierad vapenhandlare for sékra kassationsalternativ.
o Se till att alla komponenter gérs obrukbara innan kassering.

Kontaktinformation for ytterligare support

e For eventuella sakerhetsfragor eller bekymmer angaende FX7 Bolt Action Receiver, vanligen kontakta din
lokala auktoriserade aterférsaljare eller Faxon Firearms direkt. Se till att ha dina produktuppgifter redo for
hjalp.

Vi hoppas att denna guide hjalper dig att njuta av din Faxon FX7 Bolt Action Receiver pa ett sakert och effektivt
satt. Prioritera alltid sakerhet och ansvarsfull hantering av skjutvapen.



Pokyny k bezpecnosti pro zavér FX7 Bolt Action

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Faxon FX7 Zavér s Boltem. Tento produkt je navrzen pro presnou stielbu a je
konstruovan tak, aby poskytoval vyjimecny vykon. Je nezbytné porozumét bezpecnostnim pokyntim a
instrukcim pro spravné pouziti a Udrzbu tohoto produktu. Tento prdivodce vyhovuje nafizeni EU o obecné
bezpecnosti vyrobkd (GPSR), aby zarudil vasi bezpecnost a spokojenost.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte bezpecné pouzivani zavéru FX7 Bolt Action dodrzovanim téchto pokynd:
o Vzdy zachdzejte s palnymi zbranémi s opatrnosti a respektem.
o Pouzivejte tento produkt pouze pro jeho zamysleny Gcel jako zavér s boltem.
o Drzte produkt mimo dosah déti a neopravnénych uzivatel(.
Pravidelné kontrolujte zavér na znamky opotiebeni nebo poskozeni.
Neménite zavér ani nepouzivejte neopravnéné dily.
Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se vlastnictvi a pouzivani palnych zbrani.
UloZte zavér na bezpe¢ném misté, kdyz se nepouziva.

o

[¢]

[¢]

o

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pfi pouzivani zavéru FX7 Bolt Action dodrzujte nasledujici opatreni:
o Vzdy se ujistéte, Ze je palna zbran vybita pred manipulaci.
o Pouzivejte vhodnou ochranu o¢i a usi pfi strelbé.
Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné strelecké prostredi.
Nezamérfujte palnou zbraf na nic, co nemate v imyslu vystrelit.
Pouzivejte pouze kompatibilni munici, jak je uvedeno vyrobcem.
Ujistéte se, Ze je bolt pIné zajistén pred vystrelem.
Pokud dojde k poruse, postupuijte podle pokyni vyrobce pro odstranovani problémd.

[¢]

o
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Pokyny pro instalaci a pouziti
¢ Nasledujte tyto kroky pro spravnou instalaci a pouziti zavéru FX7 Bolt Action:

1. Instalace

Ujistéte se, Ze mate viechny potrebné ndastroje a komponenty prfed zahajenim.
Odstrante stary zavér z palné zbrané podle pokynd vyrobce.

Opétovné nainstalujte zavér FX7 Bolt Action do Sasi nebo pazby palné zbrané.
Pevné utahnéte viechny Srouby a komponenty, aby byla zajiSténa stabilita.
Pripojte kompatibilni hlavné a zajistéte spravné zarovnani.

Zkontrolujte, zda je integrovany zpétny zamek spravné usazen.

2. Pouziti

= Nactéte palnou zbran podle pokyn( vyrobce a ujistéte se, ze je spravné usazena v pazbé.
Aktivujte bezpecnostni mechanismus pfed nactenim munice.

Nastavte rukojet bolt do preferované polohy.

Otestujte akci, abyste zajistili hladky chod pred strelbou.

Dodrzujte vSechna bezpecnostni opatreni pfi stfelbé.



Pokyny pro likvidaci

¢ Kdyz nastane Cas na likvidaci zavéru FX7 Bolt Action, zvazte nasledujici:
o Nevyhazujte zavér do bézného domaciho odpadu.
o Zkontrolujte mistni predpisy pro spravnou likvidaci palnych zbrani a jejich komponentd.
o Zvazte kontaktovani licencovaného prodejce palnych zbrani pro bezpe¢né moznosti likvidace.
o Ujistéte se, ze vSechny komponenty jsou pred likvidaci nefunkcni.

Kontakt pro dalsSi podporu

¢ Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné zavéru FX7 Bolt Action se obratte na svého mistniho
autorizovaného prodejce nebo pfimo na Faxon Firearms. Ujistéte se, Ze mate pfipraveny podrobnosti o
produktu pro asistenci.

Doufédme, ze vam tento privodce pomdze bezpec¢né a efektivné vyuzivat vas zavér Faxon FX7 Bolt Action. Vzdy
davejte prednost bezpecnosti a odpovédnému zachazeni s palnymi zbranémi.
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